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Annotatsiya: Zamonaviy tilshunoslar og‘zaki taqdimotning turli sohalarda professionallik belgisi ekanini ta’kidlashadi. Biroq, mukammal taqdimot qilishni o‘rganish jarayonida har bir inson muayyan qiyinchiliklarga duch kelishi tabiiy. Ushbu maqolada ingliz tilini ikkinchi til sifatida o‘rganish jarayonida og‘zaki taqdimotning global miqyosdagi ahamiyati yoritiladi. Shuningdek, samarali taqdimot qilishga yordam beruvchi muhim jihatlar, jumladan, uning tuzilishi, aniqligi, tinglovchilarga yetkazilishi, vizual materiallar hamda taqdimot natijalarini tahlil qilish kabi omillar ko‘rib chiqiladi. Bundan tashqari, ingliz tilini ikkinchi til sifatida o‘rganayotganlarga taqdimot davomida texnologiyalardan foydalanish, aniq strategiyalar va texnikalardan samarali foydalanish bo‘yicha amaliy tavsiyalar beriladi.

Kalit so‘zlar: kommunikativ til o‘rgatish, ko‘rgazmali qurollar, talabalarga yo‘naltirilgan, olib bormoq, birinchi til, ikkinchi til
Kirish
Hozirgi kunda og‘zaki taqdimotlar ESL (Ingliz tilini ikkinchi til sifatida o‘rganish) ta’limida ilgari nazarda tutilganidan ko‘ra yanada muhimroqdir, chunki kundalik hayotda yaxshi faoliyat yuritish – bu kommunikativ til o‘rgatishning asosiy maqsadidir. Talabalar muhokamaga va uzoq davom etadigan mantiqiy tahlilga jalb bo‘lishlari uchun og‘zaki taqdimot ko‘nikmalari akademik ta’lim va ish bilan ta’minlash uchun muhim ahamiyatga ega (Morley, 2006). Taqdimot strategiyalarini o‘rganish, talabalar o‘z bilim va ko‘nikmalarini tushunish imkoniyatini yaratadi, bu esa muvaffaqiyatli ma’ruzachining asosiy xususiyatidir, ular ko‘pincha professional darajaga ko‘tariladi. Agar ular mavzuni yaxshi tushunib, ijtimoiy ko‘nikmalarni va rejalashtirishni sinchiklab o‘rganishsa, ularning bilimlarini tinglovchilarga va o‘zlariga ijobiy tarzda taqdim etishdan zavqlanishlari mumkin. Mavzu bo‘yicha mahorat va boshqalar bilan samarali muloqot qilish istagi, rejalashtirish va tashkilot yordamida, tinglovchilar va o‘zlari uchun bilimlarini ijobiy tarzda baham ko‘rish imkoniyatini beradi (Živković, 2014). Yaxshi og‘zaki taqdimot qilish san’ati tinglovchilar ehtiyojlariga e’tibor qaratish, ehtiyotkorlik bilan rejalashtirish va taqdimotga e’tibor berishni o‘z ichiga oladi (Soureshjani & Ghanbari, 2012). Tilni aniq va mukammal ravishda gapira olish va fikrlarni boshqalarga aniq ifoda etish — bu dunyo yoki ikkinchi tilni o‘rganishning aniq ifodalaridan biridir. Brooks va Wilson (2014) fikriga ko‘ra, ko‘plab hollarda tilni mukammal bilish tilni maqsadli tarzda gapirishning yuqori darajasi bilan bog‘liqdir. Shuningdek, ayniqsa yuqori darajalar uchun aniq og‘zaki taqdimot qilish kerak bo‘ladi; bu L2-da taqdim etiladigan ko‘plab til kurslari yoki fanlarining eng muhim talablaridan biridir. Ushbu adabiyotlarni tahlil qilishning maqsadi og‘zaki taqdimotlarni loyihalashning ahamiyatini ta’kidlash, asosiy ta’lim dizayni bilan muhokamani davom ettirish va ta’sirli og‘zaki taqdimotlarni o‘tkazishni o‘z ichiga oladi. Bugungi kunda og‘zaki taqdimotlar dunyoning ko‘pgina qismlarida EFL (Ingliz tilini chet tili sifatida o‘rganish) sinfida muhim xususiyatdir. EFL o‘qituvchilari talabalarga tashabbus ko‘rsatishga, belgilangan darslikdan tashqariga chiqishga va tili ijodiy, maqsadli va interaktiv tarzda ishlatishga rag‘batlantirish orqali o‘z sinflarini kommunikativ jihatdan dinamik qilishga intilishadi (Al-Issa & Al-Qubtan, 2010). Nafaqat og‘zaki balki gramatik birliklarni oliy ta’lim hamda boshlang‘ich ta’limda ham o‘rganuvchilarga amaliy qo‘llanishi oson uslublarda tushuntirib berish mumkin (Sodiqova, 2024).
Og‘zaki taqdimotlarning ahamiyatli jihatlaridan biri talabalarga to‘rt til ko‘nikmalarini bir vaqtning o‘zida birlashtirish imkoniyatini yaratishidir. “Masalan, taqdimotchining ishini yuqori projektor (OHP) orqali taqdim etayotganda, boshqa barcha tinglovchilar slaydlarda chiqayotgan eslatmalarni o‘qishadi, nutqni tinglashadi va mavzu bo‘yicha taqdimotchiga savollar berishga tayyorlanishadi” deb tavsiya etiladi (Al-Issa & Al-Qubtan, 2010). Yana bir muhim xususiyat — bu gapirishni mashq qilish uchun yaxshi imkoniyatdir. Ko‘plab EFL sinflarida gapirish boshqa ko‘nikmalarga qaraganda kamroq mashq qilinadi va ko‘pincha bu e’tibordan chetda qoladi, chunki ko‘pgina o‘qituvchilar va o‘quvchilar grammatikaga va leksikaga ko‘proq e’tibor berishadi. Tilni o‘rganish va tilni qo‘llash o‘rtasidagi bo‘shliqni bartaraf etish bilan birga, og‘zaki taqdimotlar talabalarni faol va mustaqil o‘rganuvchiga aylantirishga yordam beradi. Brooks va Wilson (2014) og‘zaki taqdimotlardan foydalanishning beshta asosiy foydasini keltirishdi:
✓ Ular talabalarga yo‘naltirilgan
✓ Ular to‘rt til ko‘nikmasini ham ishlatishni talab qiladi
✓ Ular talabalar uchun real til vazifalarini taqdim etadi. 
✓ Ular til darsidan tashqarida qiymatga ega. 
✓ Ular talabalar motivatsiyasini oshiradi.
Brooks va Wilson (2014) ta’kidlashicha, og‘zaki taqdimotlardan foydalanishning asosiy afzalliklaridan biri shundaki, ular talabalarga yo‘naltirilgan. Ya’ni, taqdimotlarni taqdim etishda talabalar o‘zlari mavzuni tanlashadi va o‘zlarining afzalliklariga ko‘ra til elementlarini tanlashadi, shuning uchun sinfda mazmun va va darsning borishi ustidan to‘liq nazoratga ega bo‘lishadi. Yaxshi tuzilgan taqdimot talabalarga o‘qituvchisiz o‘z ingliz tilini rivojlantirishi uchun mustaqil ravishda mashq qilish imkoniyatini beradi. Og‘zaki taqdimotlar til ko‘nikmalarini integratsiya qilishga yordam beradi, bu ko‘nikmalar global dunyoda teng darajada muhimdir (Al-Issa & Al-Qubtan, 2010).
To‘g‘ri tuzilgan akademik taqdimotlar talabalarga o‘z taqdimotlarini tadqiq qilish va rejalashtirishni talab qiladi. Bu esa talabalarni o‘zlarining ikkinchi tillarida o‘qish va yozish ko‘nikmalarini ishlatishga majbur qiladi. Talabalar shuningdek, taqdimotlarida vizual komponentdan foydalanishlari talab etilsa, yozish ko‘nikmalarini mashq qilishlari mumkin. Ushbu taqdimotlarni tayyorlashda, talabalar plakatlarida yoki PowerPoint slaydlarida tegishli ma’lumotlarni yozishlari kerak bo‘ladi. Nihoyat, talabalar boshqa guruhlarning taqdimotlarini tinglovchilar sifatida tinglashda tinglash ko‘nikmalarini mashq qilish imkoniyatiga ega bo‘lishadi (Brooks & Wilson, 2014). Yuqorida keltirilgan foydalar bilan bir qatorda, og‘zaki taqdimotlar o‘qituvchilarga o‘quvchilarni rag‘batlantirish ko‘nikmalarini rivojlantirishda va talabalar uchun jamoat oldida o‘zlariga ishonchli taqdimotlar qilishda foydali va rag‘batlantiruvchi tajriba beradi (King, 2002). Ular shuningdek, talabalar uchun yaxshi motivatsiya beradi, chunki ular mustaqil ishlashda yoki kichik guruh sifatida samarali taqdimot qilishni ishlab chiqishda o‘z ishonchlarini, o‘zini hurmat qilishini va mustaqilligini oshiradilar (Živković, 2014).
Asosiy ta’lim dizayni
Og‘zaki taqdimotlar ko‘p ko‘nikmalarni o‘z ichiga olganligi sababli, diqqat bilan rejalashtirilgan va tuzilgan qo‘llanma talabalar uchun bu taqdimotlarga bo‘lgan qarashni rivojlantirishga yordam beradi. Ta’lim maqsadlarini ro‘yxatini tuzish va ushbu faoliyatning sabablarini tushuntirish talabalar ishtirokini oshirishga yordam berishi mumkin va har doim qoniqish va yutuqlarni oshirishga olib keladi (Živković, 2014). Og‘zaki taqdimotlarning umumiy shakli uch qismdan iborat:
· Kirish – salomlashish, o‘zini tanishtirish va taqdimotning mavzusi va maqsadini bayon etish.
· Asosiy qism – nutqni rejalashtirish, asosiy nuqtalarni aniq bayon etish va misollar keltirish, tinglovchilarni jalb qilishga yordam beradigan vizual vositalarni kiritish.
· Xulosa – bu qism nutqning va asosiy nuqtalarning qisqacha xulosasini keltiradi va savollar va izohlar so‘raydi.
Ta’sirli og‘zaki taqdimot o‘tkazish. Samarali og‘zaki taqdimot qilish qobiliyati talabalar egallashi kerak bo‘lgan muhim ko‘nikmalardan biridir (Jeon, 2005). Samarali og‘zaki taqdimot — bu tinglovchilarni mavzu bilan bog‘lab, ularga savollar berishga, izohlar qilishga rag‘batlantiradigan taqdimotdir, faqat tinglab va tomosha qilishdan ko‘ra. Živković (2014) quyidagi faktlarga diqqatni jalb qiladi: “a. Tinglovchini aniqlash
Og‘zaki taqdimotni rejalashtirganda, tinglovchilarni iloji boricha aniq aniqlash kerak (mutaxassislar, texniklar, ijrochilar, o‘ziga xos mutaxassis bo‘lmaganlar). Har xil tinglovchilar turli xil axborot ehtiyojlari va tayyorgarlik darajalariga ega. Ularni taqdimotdan oldin bilish uning muvaffaqiyatiga ta’sir qiladi.
Taqdimotning maqsadini belgilash
Taqdimotning maqsadi quyidagi biri bo‘lishi mumkin: ma’lumot berish, ishontirish, o‘rgatish. Ushbu maqsadlarga qarab, taqdimotning tuzilishi va shakli sezilarli darajada farq qiladi. Yaxshi yodlashni emas, balki tayyorlangan nutqni yaxshiroq tushunishni maqsad qilib qo‘yish kerak. Og‘zaki taqdimotlarni amalga oshirayotgan ESL talabalarining, ayniqsa ingliz tilini kamroq ravon gapiradiganlarning, ko‘pincha xotiradan yozilgan matndan gapirishga cheklanib qolganlari kuzatilgan (Weissberg, 1993). Ingliz tilida samarali og‘zaki taqdimot qilish, bu tilni o‘rganish va ko‘rsatmalarga amal qilishdan ko‘ra, murakkab sotsiolingvistik tarkiblarni va kognitiv tushunchalarni talab qiladigan bir qobiliyatdir (Morita, 2000).
Taqdimotni shakllantirish
Berilgan vaqtni hurmat qilish uchun, talabalar o‘z argumentlarini yoki ma’lumot qismlarini tuzish va tanlash ko‘nikmasiga ega bo‘lishi kerak. Tashkiliy tuzilma taqdimotning oxirgi maqsadiga qarab farq qiladi; ammo, u odatda quyidagi turlardan biri bo‘lishi mumkin: kategoriyalar, sabab-natija munosabatlari, masalalar va yechimlar, tajribalar.
Brooks va Wilson (2014) taqdimotlaridan oldin ko‘rsatilgan taqdimot ko‘nikmalarini o‘rganish, masalan, ko‘z bilan aloqa, ovozning balandligi, taqdimotni tashkil etish, tinglovchilar bilan bog‘lanish va PowerPoint’dan foydalanish og‘zaki taqdimotning samaradorligini ta’minlashga yordam beradi.
Xulosa
Xulosa qilib aytganda, og‘zaki taqdimotlar EFL o‘rganish va mashq qilishda eng samarali vositalardan biridir. Og‘zaki taqdimotning samaradorligi taqdimotni yaxshi tuzish va loyihalashga bog‘liqdir. Rost (2002) ikkinchi til o‘rganuvchilari ushbu qobiliyatlardan va fonotaktik qoidalarni (masalan, assimilyatsiya, qisqartirish va eliziyaning) tushunmaslikdan aziyat chekishini ta’kidlaydi, birinchi til o‘rganuvchilari esa L1 ni o‘rganishda ko‘p avtomatiklashtirilgan ko‘nikmalarga ega. Masalan, birinchi tilni o‘rganuvchilar L2 o‘rganuvchilari uchun eng katta qiyinchiliklarni tug‘diruvchi so‘z chegaralarini ajratish uchun leksik segmentatsiya usullaridan osonlik bilan va avtomatik tarzda foydalanishlari mumkin. Shubhasiz, taqdimotchi mavzuni to‘liq tushunganicha, nutqni mukammal tarzda o‘rganish va mashq qilish juda muhimdir.
Qilingan maqola va tadqiqot ishlarini jamlab aytganda, talabalarni qiziqarli og‘zaki taqdimotlar yaratishga o‘rgatish uchun, ularda tanqidiy fikrlash va kommunikativ ko‘nikmalarni rivojlantirish zarur deb xulosa qilish mumkin. Haqiqiy dunyoda samarali faoliyat yuritish uchun, kommunikatsiya qilish qobiliyatiga ega bo‘lish kerak (Hedge, 2000). Fikrning sifatini taqdimot sifati yaxshilanishi bilan yaxshilanadi, va aksincha. Talabalar uchun kommunikatsiya ehtiyojlarini, g‘oyalarni va fikrlarni targ‘ib qilishga rag‘batlantirilgan til amaliyoti uchun ko‘plab imkoniyatlar kerak. Globalizatsiya tufayli bugungi talabalar ish joylarida muvaffaqiyatga erishish uchun og‘zaki kommunikatsiya ko‘nikmalariga ega bo‘lishlari kerak (Živković & Stojković, 2011)
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